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23 6 0¢ €mi TNV
KaANVv yfv OTTapEig,
oUTOC €0TIV O TOV
Aéyov akoUwv Kai
ouvieig, 0¢ 0N
KapTTOQOpPET Kai
TIOIET O MEV EKATOV O
0¢ &fnkovria O O¢f
TpIAKOVTA.

23 What was sown on
the good ground, this is
he who hears the word,
and understands it, who
most assuredly bears
fruit, and brings forth,
some one hundred
times as much, some
sixty, and some thirty.”

Ground

22 What was sown among

Roadside

22 0 d¢ €ig TG akavoag
oTrapeic, oUTOC £0TIV O
TOV Adyov akoUwv, Kai r
MEpIMva TOO qidivog Kai
N amarn 100 TAoUTOU
OUPTIViyEl TOV Adyov,
Kai GKapPTTOG YiveTal.

the thorns, this is he who
hears the word, but the
cares of this world and the
deceitfulness of riches
choke the word, and he

becomes unfruitful.
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10 The disciples came,
and said to him, “Why do
you speak to them in
parables?”

11 He answered them,
“To you it is given to know
the mysteries of the
Kingdom of Heaven, but it
is not given to them.

12 For whoever has, to
him will be given, and he
will have abundance, but
whoever doesn’t have,
from him will be taken
away even that which he

10 Kai mTpooeNBOVTEG
oi yadntai eirav alTM
Aia Ti év TTapaBoAaig
AOAETG auToig;

11 0 0¢ amokpiBeig
efTev 611 "Yiv dédotal
yvoval Ta PuoThpla
TAG PaociAeiag TV
oUpav(yv, ékeivoig O
ouU &£doral.

12 60TIGC yap ExEl,
doBnoetal auT® Kai
TeplooeuOnoeTal:
00TIG OE OUK EXEl, Kai
0 €xel apbnoetal am’

has.

auTod.

18 “Hear,
then, the
parable of
the farmer.

18 ‘Ypeic olv
akovoate TRV
TTapaoAnv 1ol
OTIEIPAVTOG.

19 When anyone hears the word of the
kingdom, and doesn’t understand it, the
evil one comes, and snatches away
that which has been sown in his heart.
This is what was sown by the roadside.

19 Mavtog dkolovTog TOV Adyov Tiig
BaaolAgiag Kai pr) ouviEvTog, EpXETAl O
TTOVNPOG Kai apTradel 10 £€0TTApPEVOV
év 1A kapdia autol: oUTdC éoTiv &
TTapa TRV 000V OTTaPEIG.

20 What was sown
on the rocky places,
this is he who hears

the word, and
immediately with joy
receives it;

21 yet he has no
root in himself, but
endures for a while.
When oppression or
persecution arises
because of the
word, immediately
he stumbles.

21 oUk g£xel Ot pidav €v
EAUT® AAAQ
mTpdoKkaipdg £CTIV,
yevouévng 6¢€ BAiwewg
N Olwydod d1a TOV
Aoyov EVOUG
okavOaAigeTal.

22 0 0¢ ¢€ig T1aG
dkavlag oTapeicg,
oUTOC 0TIV O TOV
Aéyov akoUwv, Kai N
MépIuva ToU aivog Kai
N amarn 100 TAOUTOU
OUpuTIViyEl TOV AGyov,
Kai GkapTTog yiveTal.

16 Upv 0¢
Mak&apliol oi
opOaAuoi OTI
BAEtTouaolv, Kkai TG
wTa [Uudv] 6TI
akoUouaiv.

17 aunv yap Aéyw
Udiv 0TI TTOAAOI
Tpo@RATAl Kai
O i Kk a1 o1
Emedounoav ideiv
a BAETTETE KOl OUK
€ioav, kai dkodoal
a GKOUETE Kai OUK
fKouoayv.

16 “But blessed
are your eyes, for
they see; and your
ears, for they hear.
17 For most
assuredly | tell you
that many prophets
and righteous men
desired to see the
things which you
see, and didn’t see
them; and to hear
the things which
you hear, and
didn’t hear them.

13 Therefore | speak to
them in parables,
because seeing they
don’t see, and hearing,
they don’t hear, neither
do they understand.

14 In them the
prophecy of lIsaiah is
fulfilled, which says,
‘By hearing you will
hear, And will in no way
understand; Seeing
you will see, And will in
no way perceive:

15 For this people’s
heart has grown
callous, Their ears are
dull of hearing, They
have closed their eyes;
Or else perhaps they
might perceive with
their eyes, Hear with
their ears, Understand
with their heart, And
should turn again; And
| would heal them.’

13 014 100710 €V
TapaBoAai¢ auToig
AaAQ@, OTI BAETTOVTEG OU
BAETTOuUOIV Kai
akoUovTeg o0OUK
GkoUouolv oUdE
ouviouaolv:

14 kai avatmAnpodTal
alT1oic n Tpo@nTEia
‘Hoaiou | Aéyouca
AKofj GKoUOETE Kai oU
MA OUVATE, Kai
BAETTOVTEG BAEWETE KA
oU pn idnTe.

15 émaxuven vyap R
Kapdia 100 Aaod
ToUTOU, Kai TOIG Waiv
Bapéwg fikouoav, Kai
TOUG OQOAAPOUG auTV
EKAUPUOQV' HPA TTOTE
idwaolv Toig OPOAAUOIG
Kai T0T¢ woiv
akolowaolv Kai Ti
Kapdia cuvwoiv Kai
ETIOTPEYWOIV, Kai
idoopal alToug.




